
Erasmus 2025/2026

ANEXO I‐ FACULTAD DE HUMANIDADES

código plaza universidad país número plazas meses/plaza ofertada para idioma1 Nivel mínimo idioma2 Nivel mínimo Perfil/observaciones

Grado en Geografía e Historia

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Grado en Geografía e Historia

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Grado en Humanidades

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Grado en Geografía e Historia

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Grado en Geografía e Historia

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Grado en Geografía e Historia

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Humanidades

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Con independencia del requerimiento mínimo de idioma de cada plaza, 

se recomienda que los estudiantes tengan asumido al menos el nivel B1‐B2 de la lengua en la que se impartan las clases en el momento de su incorporación a la universidad de destino, con el fin de que puedan seguir adecuadamente las asignaturas

Francés B1 *Existen asignaturas de TeI1482 Université d´Artois Francia 3 9

Francés B1

*Existen asignaturas de CCAA y TeI Se recomienda 

haber adquirido un B2 de francés al inicio de la estancia.328 Universite de Picardie Jules Verne Francia 2 9

Inglés B2 Holandés B2 *Existen asignaturas de CCAA, RRII y TeI.516 Universiteit Gent Bélgica 2 9

Alemán B1255 University of Münster Alemania 3 5

Alemán B1

Convenio con el Institut für Geschichte de la 

Philosophische Fakultät de la TU Dresden. *Existen 

asignaturas de RRII1002 Technische Universität Dresden Alemania 2 5

Alemán B2 Inglés B2

Nivel de inglés B2 exigido sólo para matricular 

asignaturas en inglés. El alumnado que no posea 

conocimientos de la primera lengua deberá asegurarse 

de que hay suficiente oferta de asignaturas en inglés en 

dicha universidad para poder cursar la estancia 

completa. *Existen asignaturas de CCAA283 Ruhr‐Universität Bochum Alemania 1 5

Alemán B2 Inglés B2

Nivel de inglés B2 exigido sólo para matricular 

asignaturas en inglés. El alumnado que no posea 

conocimientos de la primera lengua deberá asegurarse 

de que hay suficiente oferta de asignaturas en inglés en 

dicha universidad para poder cursar la estancia 

completa. *Existen asignaturas de CCAA281 Ruhr‐Universität Bochum Alemania 2 9

Inglés B2

Plaza para cursar el 1er semestre. El nivel de inglés 

deberá acreditarse según lo indicado en esta web: 

https://www.edgehill.ac.uk/international/applying/engl

ish‐language‐requirements/1046 Edge Hill University Reino Unido 1 5

Inglés B2

El nivel de inglés deberá acreditarse según lo indicado 

en esta web: 

https://www.edgehill.ac.uk/international/applying/engl

ish‐language‐requirements/981 Edge Hill University Reino Unido 1 9

Italiano

*Existen asignaturas de CCAA Se recomienda un nivel 

B1 de italiano. La universidad de destino podrá 

condicionar la admisión del estudiante a la acreditación 

de dicho nivel1725 Universita degli studi dell´Insubria Italia 2 6

Italiano B1 Inglés B1

Se recomienda un nivel B1 de italiano. La Universidad 

de destino podrá condicionar la admisión del 

estudiante a la acreditación de dicho nivel. El nivel de 

inglés no es requisito excluyente para concursar a la 

plaza. El solicitante que no posea conocimientos de la 

primera lengua deberá asegurarse de que hay suficiente 

oferta de asignaturas en inglés para poder cursar la 

estancia completa. *Existen asignaturas de CCAA, RRII y 

TEI1140 Università degli Studi di Siena Italia 2 9

Italiano Inglés B1

Los estudiantes deberán acreditar el nivel A2 de italiano 

antes de su incorporación a destino (15 de septiembre 

para 1er semestre, 15 de febrero para el segundo). El 

nivel de inglés no es requisito excluyente para 

concursar a la plaza. El solicitante que no posea 

conocimientos de la primera lengua deberá asegurarse 

de que hay suficiente oferta de asignaturas en inglés 

para poder cursar la estancia completa. *Existen 

asignaturas de CCAA y TEI972 Universitá degli studi di Padova Italia 1 5

Inglés B21662 University of Limerick Irlanda 2 9

Francés B1993 Université Toulouse 2 ‐ Jean Jaurès Francia 2 9

Francés B21660 Université de Nantes Francia 4 9

Francés B1 *Existen asignaturas de CCAA808 Université d’Aix Marseille Francia 2 9

Inglés B1

El nivel de idioma requerido es el B1, pero si se certifica 

con el IELTS exigen una puntuación de un 6.5. Campus 

Leuven. El 50% del total del acuerdo académico con 

destino debe estar formado por asignaturas de la 

Faculty of Arts. Se permite un máximo de dos 

asignaturas de otra facultad por semestre. *Existen 

asignaturas de CCAA, RRII y TEI971 KU Leuven (Katholieke Universiteit Leuven) Bélgica 2 9

Alemán B21149 Albert‐Ludwigs Universität Freiburg Alemania 1 9

Alemán B1 *Existen asignaturas de TEI1534 Universität des Saarlandes Alemania 5 9

Alemán B2

Movilidad preferentemente en el marco del programa 

de Geografía *Existen asignaturas de CCAA y de RRII1493 Universität Leipzig Alemania 2 5
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ANEXO I‐ FACULTAD DE HUMANIDADES

código plaza universidad país número plazas meses/plaza ofertada para idioma1 Nivel mínimo idioma2 Nivel mínimo Perfil/observaciones

Con independencia del requerimiento mínimo de idioma de cada plaza, 

se recomienda que los estudiantes tengan asumido al menos el nivel B1‐B2 de la lengua en la que se impartan las clases en el momento de su incorporación a la universidad de destino, con el fin de que puedan seguir adecuadamente las asignaturas

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Humanidades

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Humanidades

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Humanidades

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades Italiano

Se recomienda al menos nivel A2 de italiano. La 

Universidad de destino podrá condicionar la admisión a 

la acreditación de dicho nivel al inicio de su estancia. 

*Existen asignaturas de RRII.857 Università degli Studi di Perugia Italia 2 9

Italiano

Se recomienda nivel B1 de italiano. La Universidad de 

destino podrá condicionar la admisión del estudiante a 

la acreditación de dicho nivel. *Existen asignaturas de 

RRII.1600 Università degli studi di Palermo Italia 2 9

Italiano B1 Inglés B2

*Existen asignaturas de RRII. ITALIANO: Language 

Proficiency Report min. B1+ INGLÉS: TOEFL 79 or IELTS 

6.0 or equivalent El alumnado debe alcanzar al inicio de 

su estancia el nivel de idioma establecido por la 

universidad de destino, que puede requerirles su 

acreditación. El nivel de inglés no será requisito 

excluyente para optar a la plaza. El alumnado que no 

posea conocimientos de la primera lengua deberá 

asegurarse de que hay oferta académica suficiente para 

poder cursar la estancia completa.Oferta limitada, ver 

enlace:http://www.ucscinternational.it/spend‐a‐

semester‐with‐us/exchange‐in‐milan#ucsc‐

international‐curriculum20 Universitá Cattolica del Sacro Cuore (Milano) Italia 2 9

Italiano

*Existen asignaturas de RRII y de Traducción. Se 

recomienda nivel B1 de italiano. La universidad de 

destino podrá condicionar la admisión a la acreditación 

del nivel B1.71 Universita’ del Salento Italia 3 9

Italiano B1

La Universidad de destino exige presentar acreditación 

de un B1 de italiano.244 Università degli Studi di Firenze Italia 1 9

Italiano Inglés B1

Se recomienda nivel B1 de italiano. La universidad de 

destino podrá condicionar la admisión de los 

estudiantes a la acreditación de dicho nivel. El nivel de 

inglés no es requisito excluyente para concursar a la 

plaza. El solicitante que no posea conocimientos de la 

primera lengua deberá asegurarse de que hay suficiente 

oferta de asignaturas en inglés en dicha universidad 

para poder cursar la estancia completa.217 Universitá degli Studi di Cassino Italia 1 5

Inglés B1352 University College Dublin Irlanda 2 9

Francés B1 Inglés B1

*Existen asignaturas de TeI El alumnado que no posea 

conocimientos de la primera lengua deberá asegurarse 

de que hay suficiente oferta de asignaturas en inglés en 

dicha universidad para poder cursar la estancia 

completa.482

Université Polytechnique Hauts‐de‐France 

(Valenciennes) Francia 1 9

Francés B1 *Existen asignaturas de TeI1456 Université de la Réunion Francia 1 9

Francés B11748 Université Paris Cité Francia 2 9

Francés B2

*Existen asignaturas de TeI Sorbonne University 

recommends a C1 level of French for all courses except 

for those in the language departments. A C1 level is 

thus highly recommended for students studying for 

example, History, History of Art, Philosophy and 

Sociology.78 Université de Paris‐Sorbonne(Paris IV) Francia 1 9

Francés B1 Inglés B11851 UNIVERSITE D’EVRY‐VAL‐D’ESSONNE Francia 3 9

Francés B2 *Existen asignaturas de CCAA.61 Université du Littoral Côte d´Opale Francia 2 9

Francés B1 *Existen asignaturas CCAA y TeI1455 University of Clermont Auvergne Francia 2 9

Francés B2 *Existen asignaturas de CCAA y de TeI1093 Université Michel de Montaigne‐ Bordeaux 3 Francia 3 9

Francés B1 *Existen asignaturas de CCAA.8 Avignon Université Francia 1 9
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ANEXO I‐ FACULTAD DE HUMANIDADES

código plaza universidad país número plazas meses/plaza ofertada para idioma1 Nivel mínimo idioma2 Nivel mínimo Perfil/observaciones

Con independencia del requerimiento mínimo de idioma de cada plaza, 

se recomienda que los estudiantes tengan asumido al menos el nivel B1‐B2 de la lengua en la que se impartan las clases en el momento de su incorporación a la universidad de destino, con el fin de que puedan seguir adecuadamente las asignaturas

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Humanidades

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Humanidades

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Humanidades

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Geografía e Historia

Grado en Humanidades

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades Alemán B2 Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. La universidad exige un certificado de inglés 

y/o alemán de no más de 2 años de antigüedad. El 

alumnado que no posea conocimientos de la primera 

lengua deberá asegurarse de que hay suficiente oferta 

de asignaturas en inglés en dicha universidad para 

poder cursar la estancia completa. La universidad de 

destino podrá exigir acreditación del nivel de idioma 

indicado en la plaza. *Existen asignaturas de 

Humanidades.317 Universität Augsburg Alemania 4 9

Inglés B2 Turco B1

Certificados que solicitan: ‐ B2.3 level of English 

according to CEFR ‐ TOEFL score ( 550 + TWE 4.5 for 

paper‐based test, 213 + TWE 4.5 for computer‐based 

test, 79 + TWE 24 internet‐based test ) ‐ IELTS score 

(6.5) Proof of proficiency may be required1112 Bogaziçi University Istanbul TURQUÍA 2 5

Inglés B1168 University of Pardubice República Checa 2 5

Inglés B2

El nivel de inglés deberá acreditarse según lo indicado 

en esta página web: 

https://www.stir.ac.uk/international/international‐

students/english‐language‐requirements/ *Existen 

asignaturas de TeI868 University of Stirling Reino Unido 1 5

Inglés B2

*Existen asignaturas de CCAA, RRII y TeI. Please note 

that RHUL operates on a trimester system and students 

can come: for Term 1 only ‐September to December; 

for Term 2 and 3 together ‐ January to June; for the 

whole academic year ‐ September to June El nivel de 

idioma deberá acreditarse según la información de esta 

página web: https://www.royalholloway.ac.uk/studying‐

here/studying‐abroad/join‐us‐from‐

abroad/erasmusplus‐exchange/applying‐for‐

erasmusplus/ En la misma web informan de la nota 

media mínima requerida.181 Royal Holloway, University of London Reino Unido 1 9

Portugués A2 Inglés B2

The accepted Portuguese language certificates are: ‐ A2 

Level Certificate issued by NOVA’s Lifelong Learning 

Center Luís Krus ‐ Initial Certificate of Portuguese as a 

Foreign Language (CIPLE) issued by a Center of 

Assessment and Certification of Portuguese as a 

Foreign Language (CAPLE); ‐ A2 certificate issued by a 

Higher Education Institution (minimum duration of the 

course: 60 hours). El solicitante que no posea 

conocimientos de la primera lengua deberá asegurarse 

de que hay suficiente oferta de asignaturas en inglés en 

dicha universidad para poder cursar la estancia 

completa. Sólo pueden escoger asignaturas de la 

Facultad de Ciencias Sociales y Humanas.68 Universidade Nova de Lisboa Portugal 3 5

Inglés B11437 Adam Mickiewicz University in Poznan Polonia 2 9

Inglés B2 Polaco B2 *Existen asignaturas de CCAA y RRII.368

University of the National Education Commission, 

Kraków (UKEN) Polonia 2 9

Inglés B2

Radboud University Nijmegen (Faculty of Arts) will only 

accept certified proofs of English (B2 level). A 

statement or declaration from a language centre or 

academic department will no longer be accepted. 

Furthermore, if a student wishes to follow courses at 

the Department of English, a minimum of C1 (*) will be 

required. Information about the exact required scores 

for TOEFL, TOEIC and IELTS can be found on the 

website: https://www.ru.nl/facultyofarts/io/incoming‐

exchange/before‐arrival/admission‐requirements/898 Radboud University Nijmegen Países Bajos 2 5

Italiano B11103 Università degli Studi del Piemonte Orientale Italia 4 9

Italiano B2 Inglés B2

*Existen asignaturas de CCAA y de RRII. El alumnado 

que no posea conocimientos de la primera lengua 

deberá asegurarse de que hay suficiente oferta de 

asignaturas en inglés para poder cursar la estancia 

completa.665 Università Ca`Foscari Di Venezia Italia 2 9

Italiano

Se recomienda un nivel B1 de italiano. La universidad de 

destino podrá condicionar la admisión a la acreditación 

de dicho nivel.47 Università degli Studi di Urbino Carlo Bo Italia 2 9

Italiano

Se recomienda un nivel B1 de italiano.La universidad de 

destino podrá condicionar la admisión a la acreditación 

de dicho nivel.259 Università degli studi di Udine Italia 2 9

Italiano

*Existen asignaturas de RRII. Se recomienda nivel B1 de 

italiano. La universidad de destino podrá condicionar la 

admisión a la acreditación de dicho nivel.226 Universitá degli Studi Roma Tre Italia 2 6



Erasmus 2025/2026
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código plaza universidad país número plazas meses/plaza ofertada para idioma1 Nivel mínimo idioma2 Nivel mínimo Perfil/observaciones

Con independencia del requerimiento mínimo de idioma de cada plaza, 

se recomienda que los estudiantes tengan asumido al menos el nivel B1‐B2 de la lengua en la que se impartan las clases en el momento de su incorporación a la universidad de destino, con el fin de que puedan seguir adecuadamente las asignaturas

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades
Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Geografía e Historia y Relaciones 

Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades Alemán B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. La universidad de destino podrá exigir 

acreditación del nivel de idioma alemán indicado en la 

plaza. Ofertan asignaturas en inglés sobre Business and 

Economics, para las que se exigirá un nivel C1 de ese 

idioma.152 Universität Regensburg Alemania 2 9

Alemán B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso.549 Fremdspracheninstitut München Alemania 2 9

Alemán B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

Recomiendan que al llegar a la universidad de tenga un 

nivel B2 de alemán.173

Sprachen & Dolmestcher Institut in Munich (SDI 

München) Alemania 5 9

Alemán B1

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. La universidad de destino podrá exigir 

acreditación del nivel de idioma indicado en la plaza.881

Ludwigs‐Maximiliam Universität München (LMU 

München) Alemania 2 9

Alemán B1 Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. El nivel requerido es un mínimo de un B1 de 

alemán, pero se puede pedir la admisión con un A2 a 

condición de participar en un curso intensivo que 

organiza la universidad de destino. De todas formas los 

estudiantes deben alcanzar al inicio de su estancia el 

nivel de idioma requerido por la universidad de destino. 

* Existen asignaturas en Humanidades.250 Philipps‐Universität Marburg Alemania 2 9

Alemán B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

Campus Germesheim, localidad situada a más de 

100kms de Mainz. Para cursar asignaturas en el 

Fachbereich Translations‐, Sprach‐ und 

Kulturwissenschaft.1650 Johannes Gutenberg‐Universität Mainz Alemania 2 6

Alemán B1

Preferente para solicitantes matriculados en 1º de TEI y 

sus grados conjuntos. *Existen asignaturas de 

Humanidades. Convenio para curar asignaturas en el 

Romanisches Seminar de Maguncia ‐ Campus Mainz.1549 Johannes Gutenberg‐Universität Mainz Alemania 2 9

Alemán B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

Piden B1 de alemán aunque recomiendan un B2.131 Hochschule Magdebur‐Stendal Alemania 4 9

Alemán B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso.1683 Universität Leipzig Alemania 2 10

Alemán B2 Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

Recomiendan un nivel B1 de francés y de inglés para 

cursar asignaturas en estos idiomas. El alumnado que 

no posea conocimientos de la primera lengua debe 

asegurarse de que hay suficiente oferta de asignaturas 

en inglés en dicha universidad para poder cursar la 

estancia completa.165 Fachhochschule Köln ‐ TH Alemania 2 9

Alemán B1 Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

El alumnado que no posea conocimientos de la primera 

lengua deberá asegurarse de que hay suficiente oferta 

de asignaturas en inglés en dicha universidad para 

poder cursar la estancia completa.156 Universität Hildesheim Alemania 3 9

Alemán B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades.345 Ruprecht‐Karls‐Universität Heidelberg Alemania 1 9

Alemán B1

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. Se requiere B1 de alemán aunque se 

recomienda B2. La universidad de destino podrá exigir 

acreditación del nivel de idioma indicado en la plaza. * 

Existen asignaturas en Humanidades.359 Universität Hamburg Alemania 2 9

Alemán B1

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. La universidad de destino podrá exigir 

acreditación del nivel de idioma indicado en la plaza. * 

Existen asignaturas en Humanidades.150 Universität Greifswald Alemania 1 9

Alemán B1

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. * Existen asignaturas de Humanidades y de 

Relaciones Internacionales. La universidad de destino 

podrá exigir acreditación del nivel de idioma indicado 

en la plaza.767

Johann Wolfgang Goethe‐Universität Frankfurt am 

Main Alemania 2 9

Alemán B1 Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades. El alumnado que 

no tenga conocimientos de alemán deberá asegurarse 

de que existe suficiente oferta de asignaturas en inglés 

para poder cursar la estancia completa.253 Heinrich‐Heine University of Duesseldorf Alemania 5 9

Alemán A2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. *Existen asignaturas de Humanidades. La 

universidad de destino podrá exigir acreditación del 

nivel de idioma indicado en la plaza.325 Rheinische Friedrich‐Wilhelms‐Universität Bonn Alemania 3 9
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código plaza universidad país número plazas meses/plaza ofertada para idioma1 Nivel mínimo idioma2 Nivel mínimo Perfil/observaciones

Con independencia del requerimiento mínimo de idioma de cada plaza, 

se recomienda que los estudiantes tengan asumido al menos el nivel B1‐B2 de la lengua en la que se impartan las clases en el momento de su incorporación a la universidad de destino, con el fin de que puedan seguir adecuadamente las asignaturas

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble grado en Ciencias Ambientales y Geografía e 

Historia

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades Francés B2

No preferente para solicitantes de 1er curso. *Existen 

asignaturas de Humanidades.307 Universite de Picardie Jules Verne Francia 3 9

Inglés B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso.1551 Pavol Jozef Šafárik University in Kosice Eslovaquia 1 5

Inglés B11800 University of Zadar CROACIA 2 5

Inglés B2

No preferente para solicitantes de 1er curso. *Existen 

asignaturas de RRII y de Humanidades689 University of Cyprus Chipre 3 9

Inglés B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso.1136 St. Cyril and St. Methodius University of Veliko Turnovo BULGARIA 2 5

Francés B1 Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. La universidad de destino podrá exigir 

acreditación del nivel de idioma indicado en la plaza. 

*Existen asignaturas de Humanidades.440 UCLouvain Saint‐Louis ‐ Bruxelles Bélgica 2 9

Francés B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso.490 Université de Mons Bélgica 4 9

Francés B11787 Université de Liege Bélgica 2 5

Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades. Antwerp 

Campus. Faculty of Arts.318 KU Leuven (Katholieke Universiteit Leuven) Bélgica 5 9

Inglés B2 Holandés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. La universidad de destino podrá exigir 

acreditación del nivel de idioma indicado en la plaza. 

*Existen asignaturas de Humanidades y de Relaciones 

Internacionales.159 Universiteit Gent Bélgica 4 5

Alemán B2 Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

Para asignaturas de Máster en universidad de destino 

los estudiantes deben tener un nivel C1 de alemán o C1 

de inglés. *Existen asignaturas de Humanidades.1469 Universität Wien Austria 2 5

Alemán B2 Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades El alumnado que 

no posea conocimientos de la primera lengua deberá 

asegurarse de que hay suficiente oferta de asignaturas 

en inglés en dicha universidad para poder cursar la 

estancia completa.158 Karl‐Franzens‐Universität Graz Austria 3 9

Alemán B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

Aconsejable año completo o segundo semestre1054

Hochschule für angewandte Wissenschaften de 

Würzburg‐Schweinfurt (THWS) Alemania 2 9

Alemán B1 Inglés B1

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. El alumnado que no posea conocimientos de 

la primera lengua deberá asegurarse de que hay 

suficiente oferta de asignaturas en inglés en dicha 

universidad para poder cursar la estancia completa. La 

universidad de destino podrá exigir acreditación del 

nivel de idioma indicado en la plaza. Información 

adicional sobre requisitos de idiomas para áreas 

específicas: https://www.uni‐

wuerzburg.de/en/international/studying‐in‐

wuerzburg/exchange‐students/before‐arrival‐exchange‐

students/language‐proficiency‐german‐language‐

courses/776 Julius‐Maximilians‐Universität Würzburg Alemania 4 5

Alemán B1 Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades133 Universität des Saarlandes Alemania 3 9

Alemán B2 Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. Para las asignaturas en inglés sobre Business 

and Economics se exigirá un nivel C1 El solicitante que 

no posea conocimientos de la primera lengua deberá 

asegurarse de que hay suficiente oferta de asignaturas 

en inglés en dicha universidad para poder cursar la 

estancia completa. Los estudiantes deben tener el nivel 

requerido de alemán porque es difícil completar un 

acuerdo académico sólo con asignaturas en inglés.153 Universität Regensburg Alemania 3 5
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ANEXO I‐ FACULTAD DE HUMANIDADES

código plaza universidad país número plazas meses/plaza ofertada para idioma1 Nivel mínimo idioma2 Nivel mínimo Perfil/observaciones

Con independencia del requerimiento mínimo de idioma de cada plaza, 

se recomienda que los estudiantes tengan asumido al menos el nivel B1‐B2 de la lengua en la que se impartan las clases en el momento de su incorporación a la universidad de destino, con el fin de que puedan seguir adecuadamente las asignaturas

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades Francés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de RRII y Humanidades79 Université de Paris‐Sorbonne(Paris IV) Francia 5 9

Francés B2 Inglés B1

No preferente para solicitantes de 1er curso. *Existen 

asignaturas de RRII1616 ISIT Paris Francia 2 9

Francés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso.298 Université Paris‐nord 13 ‐ Campus Villateneuse Francia 3 9

Francés B2 No preferente para solicitantes de 1er curso.335 Université Paris Est Créteil Val de Marne Francia 2 9

Francés B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades. B1 : Certification 

required (For ex. TCF or DELF)1446 Université Paris Nanterre Francia 3 9

Francés B2 Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. Es obligatorio poseer y certificar ambos 

idiomas para la obtención de la plaza.749 Université Sorbonne Nouvelle ‐ Paris 3 Francia 3 9

Francés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso.174 Université d`Orléans Francia 3 9

Francés B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades.1461 Université de Lorraine Francia 4 5

Francés B1 No preferente para solicitantes de 1er curso.170 Université d’Aix Marseille Francia 4 9

Francés B2

No preferente para solicitantes de 1er curso. *Existen 

asignaturas de Humanidades982 Université de Limoges Francia 3 9

Francés B1

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos1797 Université Grenoble Alpes Francia 2 9

Francés B1

No preferente para solicitantes de 1er curso. *Existen 

asignaturas de Humanidades445 University of Clermont Auvergne Francia 2 9

Francés B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades Destino 

recomienda haber adquirido un nivel B2 de francés al 

comienzo de la estancia. En caso contrario el alumnado 

deberá cursar cursos suplementarios de francés 

durante su movilidad.1547 Université Savoie Montblanc Francia 2 9

Francés B2 No preferente para solicitantes de 1er curso.310 Université de Franche‐Comté Francia 2 9

Francés B1 Inglés B1

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. El alumnado que no posea conocimientos de 

la primera lengua deberá asegurarse de que hay 

suficiente oferta de asignaturas en inglés para poder 

cursar la estancia completa. La universidad de destino 

podrá exigir acreditación del nivel de idioma indicado 

en la plaza. * Existen asignaturas de Humanidades y de 

Relaciones Internacionales.313 Avignon Université Francia 4 9

Francés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades.1649 Université d´Artois Francia 1 9

Francés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades.1483 Université d´Artois Francia 4 5

Francés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso.1454 Université d´Angers Francia 2 9
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ANEXO I‐ FACULTAD DE HUMANIDADES

código plaza universidad país número plazas meses/plaza ofertada para idioma1 Nivel mínimo idioma2 Nivel mínimo Perfil/observaciones

Con independencia del requerimiento mínimo de idioma de cada plaza, 

se recomienda que los estudiantes tengan asumido al menos el nivel B1‐B2 de la lengua en la que se impartan las clases en el momento de su incorporación a la universidad de destino, con el fin de que puedan seguir adecuadamente las asignaturas

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades Italiano Inglés B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de RRII y de Humanidades. La 

universidad recomienda un nivel B1 de italiano pero 

exigirá que el alumnado haya alcanzado al menos un A1 

de italiano al inicio de la estancia, si no deberá realizar 

obliagoriamente un curso intensivo que impartirán en 

Septiembre. El nivel de inglés no es requisito excluyente 

para concursar a la plaza. El alumnado que no posea 

conocimientos de la primera lengua deberá asegurarse 

de que hay suficiente oferta de asignaturas en inglés 

para poder cursar la estancia completa. La universidad 

de destino requerirá un certificado de inglés B1 en el 

momento de realizar la solicitud de admisión al 

alumnado que desee cursar asignaturas en inglés.596 Università di Macerata Italia 2 5

Italiano

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. Se recomienda nivel B1 de italiano. La 

universidad de destino podrá condicionar la admisión 

de los estudiantes a la acreditación de dicho nivel1723 Università degli Studi di Foggia Italia 3 9

Italiano A2

No preferente para solicitantes de 1er curso. Sede de 

Ragusa.1062 Universita degli studi di Catania Italia 2 5

Italiano Inglés B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

Se recomienda nivel B1 de italiano. La universidad de 

destino podrá condicionar la admisión a la acreditación 

de dicho nivel. El nivel de inglés no es requisito 

excluyente para concursar a la plaza. El alumnado que 

no posea conocimientos de la primera lengua deberá 

asegurarse de que hay suficiente oferta de asignaturas 

en inglés para poder cursar la estancia completa.358 Universitá degli Studi di Cassino Italia 1 5

Italiano

No preferente para solicitantes de 1er curso. *Existen 

asignaturas de Humanidades. La mayoría de asignaturas 

de la oferta académica está disponible en italiano. 

Algunas asignaturas se ofertarán en inglés. Se 

recomienda nivel A1 de Italiano; la universidad de 

destino podrá condicionar la admisión a la acreditación 

de dicho nivel.619 Universitá degli studi di Cagliari Italia 1 9

Italiano A2 Inglés B1

Campus en Forlí. Destino recomendable para estancias 

en los últimos cursos de TEI o nivel equivalente en sus 

grados conjuntos. No preferente para solicitantes de 

1er curso. Se recomienda nivel B1 de italiano. La 

universidad de destino podrá condicionar la admisión 

de los estudiantes a la acreditación de dicho nivel. El 

alumnado que no posea conocimientos de la primera 

lengua deberá asegurarse de que hay suficiente oferta 

de asignaturas en inglés para poder cursar la estancia 

completa. El nivel de inglés no es requisito excluyente 

para concursar a la plaza. Campus de Forli.212 Università di Bologna Italia 2 5

Italiano

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

Recomiendan iniciar la estancia con al menos un nivel 

B1 de italiano.1101

Università degli Studi di Bari Aldo Moro (University of 

Bari) Italia 3 9

Inglés B1

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. Los estudiantes deben alcanzar al inicio de 

su estancia el nivel de idioma requerido por la 

universidad de destino. *Existen asignaturas de 

Humanidades.528 University College Dublin Irlanda 2 9

Francés B1 Inglés B1

No preferente para solicitantes de 1er curso. *Existen 

asignaturas de Humanidades. El alumnado que no 

posea conocimientos de la primera lengua deberá 

asegurarse de que hay suficiente oferta de asignaturas 

en inglés para poder cursar la estancia completa.480

Université Polytechnique Hauts‐de‐France 

(Valenciennes) Francia 2 9

Francés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. *Existen asignaturas de Humanidades.125 Université de Tours Francia 3 9

Francés B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades.847 Université de la Réunion Francia 4 9

Francés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades.251 Université de Rouen Francia 6 9

Francés B2

No preferente para solicitantes de 1er curso. *Existen 

asignaturas de Humanidades449 Université Rennes II Haute‐Bretagne Francia 1 9

Francés B2 Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. El alumnado que no posea conocimientos de 

la primera lengua deberá asegurarse de que hay 

suficiente oferta de asignaturas en inglés para poder 

cursar la estancia completa. La universidad de destino 

podrá exigir acreditación del nivel de idioma indicado 

en la plaza. (Sólo se acepta el certificado Dialang de 

aquellos estudiantes que participen en su semana de 

bienvenida.) * Existen asignaturas de Humanidades y 

Relaciones Internacionales.215 Université de Pau et des Pays de l´Adour (UPPA) Francia 4 9
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ANEXO I‐ FACULTAD DE HUMANIDADES

código plaza universidad país número plazas meses/plaza ofertada para idioma1 Nivel mínimo idioma2 Nivel mínimo Perfil/observaciones

Con independencia del requerimiento mínimo de idioma de cada plaza, 

se recomienda que los estudiantes tengan asumido al menos el nivel B1‐B2 de la lengua en la que se impartan las clases en el momento de su incorporación a la universidad de destino, con el fin de que puedan seguir adecuadamente las asignaturas

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

787 Università di Torino Italia 2 9 Grado en Traducción e Interpretación Italiano

Plazas para Doble Titulación UPO‐U. de Torino. Sólo 

podrá acceder alumnado con lengua C italiano y en 

condiciones de haber superado 1º y 2º de Tei antes de 

la estancia en Turín. Los/las seleccionados/as deberán 

superar una entrevista en italiano para realizar las 

estancias. La obtención de la doble titulación está 

sujeta a las condiciones académicas del mismo: 

específicamente tener aprobadas las optativas de 2º de 

TEI 302103‐Orientaciones profesionales de la 

traducción y 302106‐Fundamentos de economía para 

traductores e intérpretes.

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades Italiano

Se recomienda un nivel B2 de italiano.La Universidad de 

destino podrá condicionar la admisión del estudiante a 

la acreditación de dicho nivel1841

Scuola Superiore per Mediatori Linguistici UNIUMA 

(Loria) Italia 2 9

Italiano B1 Inglés B1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades1457 Università degli Studi di Verona Italia 3 5

Italiano B2 Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

El/La solicitante que no posea conocimientos de la 

primera lengua deberá asegurarse de que hay suficiente 

oferta de asignaturas en inglés para poder cursar la 

estancia completa.620 Università Ca`Foscari Di Venezia Italia 2 9

Italiano Inglés C1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de RRII y de Humanidades. Se 

recomienda nivel B1 italiano: la Universidad de destino 

podrá condicionar la admisión a la acreditación de dicho 

nivel. El nivel de inglés no es requisito excluyente para 

concursar a la plaza. El alumnado que no posea 

conocimientos de la primera lengua deberá asegurarse 

de que hay suficiente oferta de asignaturas en inglés 

para poder cursar la estancia completa.154 Universitá degli studi di Trieste Italia 2 9

Italiano

No preferente para solicitantes de 1er curso. *Existen 

asignatruas de RRII y de Humanidades Se recomienda 

nivel B1 de italiano. La universidad de destino podrá 

condicionar la admisión a la acreditación de dicho nivel 

al inicio de su estancia o previamente.361 Università di Torino Italia 4 9

Italiano

No preferente para solicitantes de 1er curso. Se 

recomienda un nivel B1 de italiano aunque no requieren 

acreditación.1055 Universitá per stranieri di Siena Italia 4 5

Italiano B2 Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. Se recomienda nivel B2 de italiano. El 

alumnado que no posea conocimientos de la primera 

lengua deberá asegurarse de que hay suficiente oferta 

de asignaturas en inglés para poder cursar la estancia 

completa. La universidad de destino podrá exigir 

acreditación del nivel de idioma indicado en la plaza.124

Università degli Studi Internazionali di Roma (LUSPIO‐

UNINT) Italia 4 9

Italiano Inglés B1

No preferente para solicitantes de 1er curso. Se 

recomienda un nivel B1 de italiano. La universidad de 

destino podrá condicionar la admisióna la acreditación 

de dicho nivel al inicio de su estancia. El alumnado que 

no posea conocimientos de la primera lengua deberá 

asegurarse de que hay suficiente oferta de asignaturas 

en inglés para poder cursar la estancia completa. El 

nivel de inglés no es requisito excluyente para 

concursar a la plaza.946

Scuola Superiori per Mediatori Linguistici Gregorio VII 

Roma Italia 2 5

Italiano

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. Se recomienda nivel B1. La Universidad de 

destino podrá condicionar la admisión a la acreditación 

de dicho nivel. * Existen asignaturas de Humanidades y 

de Relaciones Internacionales.686 Università degli studi di Palermo Italia 3 9

Italiano

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

Se recomienda nivel B1 italiano: la Universidad de 

destino podrá condicionar la admisión del estudiante a 

la acreditación de dicho nivel1164 IUM Academy School Italia 5 9

Italiano

No preferente para solicitantes de 1er curso. Se 

recomienda nivel B1. La Universidad de destino podrá 

condicionar la admisión del estudiante a la acreditación 

de dicho nivel.592

Scuola Superiore per Mediatori Linguistici Carlo Bo 

(Milano) Italia 2 5

Italiano B2 Inglés B2

No preferente para solicitantes de 1er 

curso.Recomendado para estudiantes que pasen de 2º 

a 3er curso de TEI.497

Libera Universitá di Lingue e Comunicazione IULM 

Milano Italia 4 9

Italiano B1 Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. Se recomienda: ITALIANO: Language 

Proficiency Report min. B1+ INGLÉS: TOEFL 79 or IELTS 

6.0 or equivalent. Oferta limitada, ver 

enlace:http://www.ucscinternational.it/spend‐a‐

semester‐with‐us/exchange‐in‐milan#ucsc‐

international‐curriculum La universidad de destino 

podrá exigir acreditación del nivel de idioma indicado 

en la plaza. * Existen asignaturas de Humanidades y de 

Relaciones Internacionales.533 Universitá Cattolica del Sacro Cuore (Milano) Italia 2 9



Erasmus 2025/2026

ANEXO I‐ FACULTAD DE HUMANIDADES

código plaza universidad país número plazas meses/plaza ofertada para idioma1 Nivel mínimo idioma2 Nivel mínimo Perfil/observaciones

Con independencia del requerimiento mínimo de idioma de cada plaza, 

se recomienda que los estudiantes tengan asumido al menos el nivel B1‐B2 de la lengua en la que se impartan las clases en el momento de su incorporación a la universidad de destino, con el fin de que puedan seguir adecuadamente las asignaturas

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades Inglés B2

No preferente para solicitantes de 1er curso. No 

aconsejable para alumnos de último curso. El nivel de 

inglés deberá acreditarse según lo indicado en esta 

página web: 

https://warwick.ac.uk/services/studentopportunity/stu

dentmobility/studyatwarwick/applicationprocess/ug_e

nglish_language_requirements__‐

_exchange_students.pdf El alumnado deberá haber 

aprobado todas las asignaturas del primer curso en el 

momento de su incorporación a destino.786 University of Warwick Reino Unido 2 9

Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. El nivel de inglés deberá acreditarse según lo 

indicado en el siguiente enlace 

https://sway.cloud.microsoft/ANQwYFIjcmFniGD6?ref=

email 294 University of Bristol Reino Unido 2 5

Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. El nivel de inglés deberá acreditarse según lo 

indicado en esta página web: 

https://www.birmingham.ac.uk/international/study‐

abroad/study‐abroad‐incoming/sae‐entry‐

requirements El alumnado deberá haber aprobado 

todas las asignaturas del primer curso en el momento 

de su incorporación a destino. * Existen asignaturas de 

Humanidades y de Relaciones Internacionales.745 University of Birmingham Reino Unido 5 9

Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos.Para estudiantes con Idiomas B y C inglés y 

francés (NO ALEMÁN). La universidad de destino podrá 

condicionar la admisión de los estudiantes a la 

acreditación del nivel de idiomas requerido *Existen 

asignaturas de RRII.889 Queen`s University Belfast Reino Unido 2 5

Portugués

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de RRII y de Humanidades Se 

recomienda un nivel B1 portugués: la Universidad de 

destino podrá condicionar la admisión a la acreditación 

de dicho nivel.1163 Universidade de Lisboa Portugal 2 5

Inglés

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. Si la estancia se realiza en 2º curso se podrá 

elegir entre una oferta más amplia que en la de los 

cursos posteriores. *Existen asignaturas de RRII1468 University of Wroclaw Polonia 2 9

Inglés B2

Preferente para TEI, cursos más bajos y luego para 

HUM1838 University of Szczecin Polonia 2 9

Alemán B1 Inglés B1

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. Hay una extensa oferta de asignaturas en 

inglés además de en alemán. Si la estancia se realiza en 

2º curso se podrá elegir entre una oferta más amplia 

que en la de los cursos posteriores. Los estudiantes 

deben alcanzar al inicio de su estancia el nivel de idioma 

requerido por la universidad de destino. El nivel de 

inglés no es requisito excluyente para concursar a la 

plaza. El solicitante que no posea conocimientos de la 

primera lengua deberá asegurarse de que hay suficiente 

oferta de asignaturas en inglés para poder cursar la 

estancia completa. La universidad de destino podrá 

exigir acreditación del nivel de idioma indicado en la 

plaza. * Existen asignaturas de Humanidades.1067 Adam Mickiewicz University in Poznan Polonia 2 5

Inglés B2 Polaco B2

No preferente para solicitantes de 1er curso. *Existen 

asignaturas de Humanidades y RRII.369

University of the National Education Commission, 

Kraków (UKEN) Polonia 1 9

Inglés B2 Polaco B1

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. La universidad de destino podrá exigir 

acreditación del nivel de idioma indicado en la plaza. * 

Existen asignaturas de Relaciones Internacionales.231 Uniwersytet Jagiellonski Polonia 2 9

Inglés B1

Preferentemente para solicitantes de 1º de TEI y sus 

grados conjuntos.1863 UNIVERSITY OF BIALYSTOK Polonia 2 9

Inglés C1

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. Se exige un nivel C1 de inglés para realizar 

asignaturas de filología. Los certificados de inglés que 

exigen son los que se detallan en el siguiente 

enlace:https://www.uib.no/en/education/96641/englis

h‐language‐requirements#courses‐in‐english‐language‐

nbsp‐and‐literature * Existen asignaturas de 

Humanidades.851 Universitetet i Bergen NORUEGA 3 5
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ANEXO I‐ FACULTAD DE HUMANIDADES

código plaza universidad país número plazas meses/plaza ofertada para idioma1 Nivel mínimo idioma2 Nivel mínimo Perfil/observaciones

Con independencia del requerimiento mínimo de idioma de cada plaza, 

se recomienda que los estudiantes tengan asumido al menos el nivel B1‐B2 de la lengua en la que se impartan las clases en el momento de su incorporación a la universidad de destino, con el fin de que puedan seguir adecuadamente las asignaturas

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades Inglés B11799 The University of Craiova Rumanía 2 9

Inglés C1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

La universidad de destino podrá condicionar la admisión 

de los estudiantes a la acreditación del nivel de idiomas 

requerido1756 University of Stirling Reino Unido 1 5

Inglés C1

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignaturas de Humanidades. El nivel de inglés 

deberá acreditarse según lo indicado en esta página 

web: https://www.stir.ac.uk/international/international‐

students/english‐language‐requirements/869 University of Stirling Reino Unido 1 9

Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. * Existen asignaturas de HUM y RRII 

Language Requirements:Dependent on duration of the 

mobility, and visa requirements. Please see: 

https://studyabroad.reading.ac.uk/incoming/apply/eras

mus‐students/1749 University of Reading Reino Unido 2 9

Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. El nivel de inglés deberá acreditarse según lo 

indicado en esta página web: 

https://www.nottingham.ac.uk/studywithus/internatio

nal‐applicants/spend‐part‐of‐your‐degree‐here/english‐

language‐proficiency.aspx También se acepta una 

puntuación de un 8 sobre 10 en la asignatura de inglés 

de Bachillerato. Requisitos académicos: ‐Nota media 

mínima equivalente a un 2:2 del sistema inglés. 

(https://www.nottingham.ac.uk/studywithus/internati

onal‐applicants/country‐

info/countryinformation/spain.aspx (grade 

equivalencies will be found under Masters‐entry 

requirements) (Aproximadamente un 6 sobre 10). The 

minimum academic requirement is a current overall 

average equivalent to a 2:2 in the UK. Country specific 

guidance can be found here: 

https://www.nottingham.ac.uk/studywithus/internatio

nal‐applicants/country‐

info/countryinformation/spain.aspx (grade 

equivalencies will be found under Masters‐entry 

requirements) ‐Ninguna asignatura con menos de un 

equivalente a una C en el "major of studies" * Existen 

asignaturas de Humanidades y de Relaciones 

Internacionales.769 University of Nottingham Reino Unido 3 9

Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

Es requisito de destino haber superado al menos 2 

semestres de estudio y tener al menos un 7/10 de 

media. *Existen asignaturas de RRII y de Humanidades. 

Requieren una nota media equivalente a un 60% (upper 

second class).La universidad de destino podrá 

condicionar la admisión de los estudiantes a la 

acreditación del nivel de idiomas requerido493 University of East Anglia Reino Unido 1 9

Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

*Existen asignatuas de RRII y de Humanidades. El nivel 

de idioma deberá acreditarse según la información de 

esta página web: 

https://www.royalholloway.ac.uk/studying‐

here/studying‐abroad/join‐us‐from‐

abroad/erasmusplus‐exchange/applying‐for‐

erasmusplus/ En la misma web informan de la nota 

media mínima requerida.1577 Royal Holloway, University of London Reino Unido 3 9

Inglés C1

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. School of Languages, Linguistics and Film 

(Department of Modern Languages and Cultures) El 

nivel de inglés deberá acreditarse según lo indicado en 

esta página web: https://www.qmul.ac.uk/international‐

students/englishlanguagerequirements/undergraduate

/ https://www.qmul.ac.uk/international‐

students/englishlanguagerequirements/undergraduate

/ * Existen asignaturas de Relaciones Internacionales.350 Queen Mary University of London Reino Unido 2 9

Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

El nivel de inglés deberá acreditarse según lo indicado 

en esta web: https://www.bbk.ac.uk/student‐

services/admissions/english‐language‐qualifications‐

and‐tests1066 Birkbeck College, University of London Reino Unido 2 9

Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

La universidad de destino podrá condicionar la admisión 

de los estudiantes a la acreditación del nivel de idiomas 

requerido Estancias durante el 2er semestre.968 Heriot‐Watt University Reino Unido 2 5

Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

La universidad de destino podrá condicionar la admisión 

de los estudiantes a la acreditación del nivel de idiomas 

requerido Estancias durante el 1er semestre.967 Heriot‐Watt University Reino Unido 2 5

Inglés B2

Destino recomendable para estancias en los últimos 

cursos de TEI o nivel equivalente en sus grados 

conjuntos. No preferente para solicitantes de 1er curso. 

Para estancia anual deberá acreditarse el nivel de inglés 

de acuerdo con el siguiente listado: 

https://www.hw.ac.uk/study/entry/english‐language‐

requirements.htm290 Heriot‐Watt University Reino Unido 1 9
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ANEXO I‐ FACULTAD DE HUMANIDADES

código plaza universidad país número plazas meses/plaza ofertada para idioma1 Nivel mínimo idioma2 Nivel mínimo Perfil/observaciones

Con independencia del requerimiento mínimo de idioma de cada plaza, 

se recomienda que los estudiantes tengan asumido al menos el nivel B1‐B2 de la lengua en la que se impartan las clases en el momento de su incorporación a la universidad de destino, con el fin de que puedan seguir adecuadamente las asignaturas

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades

Grado en Traducción e Interpretación

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Alemán y 

Rel. Internacionales

Doble Grado en Traducción e Interpretación: Francés y 

Rel. Internacionales

Doble grado en Traducción e Interpretación y 

Humanidades Inglés B2

Preferente para solicitantes de 1º de TEI y sus grados 

conjuntos. Los estudiantes deben alcanzar al inicio de 

su estancia el nivel de idioma requerido por la 

universidad de destino.286 Högskolan i Halmstad (Halmstad University) Suecia 2 5

Inglés B11842 Stefan cel Mare University of Suceava Rumanía 2 9


